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ПРЕДИСЛОВИЕ

Цели, содержание и структура пособия
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Основная задача пособия определила отбор материала.

Пособие-состоит из двух частей: текстов с упражнениями и ключей (corrigés). Тексты составлены на основе оригинальных источников, адаптированы и обра ботаны так, чтобы обеспечить обучаемому наилучшие возможности для подготов ки к экзаменам. Тексты объединены в следующие тематические разделы: France (Франция), Russie (Россия), Enseignement en France (Образование во Франции), Langue française (Французский язык), Littérature (Литература), Art (Искусство). Све дения страноведческого характера представлены на основе самой современной ин формации. Тексты имеют сквозную нумерацию по всему пособию. Каждый раздел

состоит из текстов двух уровней сложности - среднего (А) и продвинутого (В). Тексты снабжены тематическим словарем, который построен в соответствии с де

лением текста на абзацы (знак » указывает на начало абзаца). Если произношение приведенных слов вызывает трудности, приводится фонетическая транскрипция. В словарь обычно не включается интернациональная лексика, однако, если интерпре тация слова в контексте может вызвать неправильные ассоциации, оно снабжается переводом (hôtel это не только гостиница, отель, но и особняк). В словаре приводит ся лишь значение, необходимое для понимания слова или словосочетания в рассмат риваемом тексте. Иногда при невозможности буквального перевода в русском вари анте добавляются слова или словосочетания; они заключены в квадратные скобки.

В ряде случаев за словарем следует краткий лингвострановедческий коммента рий: слова, к которым относятся пояснения, отмечены звездочкой (*). Если необхо димая информация уже приводилась в комментарии к другог*гу тексту пособия, то дается ссылка на соответствующую страницу; если же такая информация имеется в одном из текстов, указывается его номер.

Упражнения включают вопросы к тексту и перевод.

Ключи к упражнениям позволяют проконтролировать правильность выполнен ного перевода. При наличии нескольких возможных вариантов перевода в ключах приводится наиболее близкий к тексту. Даже если в тексте употреблено Passé simple, в вопросах и ключах используется Passé composé.
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Как работать с текстом:

опрочитайте текст; если при чтении Вам встретились незнакомые слова, обрати тесь к тематическому словарю;

опосле того, как Вы ознакомились с содержанием текста, попробуйте ответить на вопросы,

опереведите фразы; проверьте себя по ключам, приведенным в конце книги; ста райтесь использовать их только для самоконтроля, а не в качестве подсказки;

овыделите и запишите тему каждого абзаца;

оперескажите текст; делать это следует не менее двух раз. При первом пересказе опирайтесь на словарь. Второй раз попробуйте пересказать текст, не заглядывая в книгу;

оесли Вы выбрали текст уровня А и успешно справились со всеми заданиями, обратитесь к тексту уровня В (если такой текст имеется в пособии);

оесли у Вас возникли трудности с грамматическим материалом, советуем Вам обратиться к пособию "Грамматика французского языка" из серии Домашний репе титор.

УСПЕХА ВАМ !

	 
	 
	Условные обозначения

	adj
	adjectif
	прилагательное

	adv
	adverbe
	наречие

	fm
	féminin
	женский род

	masculin
	мужской род



p.pparticipe passé причастие прошедшего времени

	vi
	verbe intransitif
	непереходный глагол

	vt
	verbe transitif
	переходный глагол






I. FRANCE: GÉOGRAPHIE, ÉCONOMIE, SYSTÈME POLITIQUE, PRESSE, VILLES, RÉGIONS

A

1. France

La France est un pays d'Europe occidentale. On l'appelle souvent l'Hexagone parce que sa forme peut s'inscrire dans cette figure géométrique. La France comprend plusieurs îles, dont la principale est la Corse. Sa superficie atteint 550 000 kilomètres carrés. Elle compte 57 millions d'habitants.

La limite qui sépare la France de six pays voisins (la Belgique, le Luxembourg, la République fédérale d'Allemagne, la Suisse, l'Italie et l'Espagne) est presque toujours un massif montagneux: les Vosges, le Jura, les Alpes, les Pyrénées. Ces montagnes sont des "frontières naturelles". Une cinquième montagne, le Massif central, est située au centre.

Les mers entourent la France sur 3100 km: au nord, la mer du Nord et la Manche; à l'ouest, l'océan Atlantique; au sud, la mer Méditerranée.

L'histoire des fleuves français est simple: ils naissent dans les montagnes (le Rhône dans les Alpes, la Garonne dans les Pyrénées), descendent, traversent les plaines et finissent dans la mer (la Seine dans la Manche, la Loire et la Garonne dans l'océan Atlantique, le Rhône dans la Méditerranée). Trois grands fleuves sont entièrement français: la Seine, la Loire et la Garonne. Deux ne sont que partiellement français:

le Rhône qui naît en Suisse, le Rhin qui naît aussi en Suisse et sépare la France de Г Allemagne. Il se jette dans la mer du Nord.

La France jouit d'un climat tempéré, c'est-à-dire ni trop chaud, ni trop froid. En hiver, les températures moyennes se situent entre 0 et 8 degrés au-dessus de zéro; en été les températures moyennes sont
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comprises entre 16 et 24 degrés. La géographie de chaque région crée un régime climatique spécifique, selon les combinaisons des influences continentales sèches et froides, des masses océaniques atlantiques ou l'air subtropical méditerranéen.

L'économie française comprend tous les grands secteurs de l'activité:1 l'industrie (4ème rang mondial, 2ème rang européen), l'agriculture (2ème rang mondial, 1er rang européen), la pêche (9ème rang mondial pour l'importance de sa flotte). La France occupe le 5ème rang mondial pour ses exportations.

Les grandes villes françaises sont situées:

-sur un fleuve: Paris au croisement de la Seine et de ses deux affluents; Lyon au confluent du Rhône et de son principal affluent, la Saône; Toulouse sur la Garonne, Strasbourg sur le Rhin;

-à l'endroit où un fleuve se jette dans la mer: Le Havre (la Seine); Nantes (la Loire); Bordeau (la Garonne); Marseille (le Rhône).

D'autres grandes villes sont situées en plaine (Lille), sur la côte

(Nice, Toulon), quelquefois dans une vallée de montagne: Grenoble.

Vocabulaire

	• l'Europe/occidentale
	» Западная Европа

	hexagone m
	шестиугольник

	s'inscrire dans une figure géométrique
	вписываться в геометрическую

	 
	фигуру

	île f
	остров

	la Corse
	Корсика

	sa superficie atteint-
	ее поверхность достигает...

	kilomètre m carré
	квадратный километр

	• limite f
	• граница

	la République fédérale d'Allemagne
	Федеративная Республика Гер

	 
	мании

	la Suisse
	Швейцария

	massif m montagneux
	горный массив

	les Vosges [vo:z]
	Вогезы

	le Jura
	Юра

	frontières f pl naturelles
	естественные границы

	• entourer vt
	• окружать

	la mer Méditerranée
	Средиземное море

	• ils naissent...
	• они берут начало...

	plaine f
	равнина








partiellement [parsjelmâ] adv le Rhin

séparer vt se jeter

• jouir d'un climat tempéré température/moyenne

8 degrés au-dessus de zéro créer vt

influence/

• industrie/

4ème rang mondial agriculture/ pêche/

•au croisement affluent m confluent m

•sur la côte quelquefois adv

dans une vallée de montagne




частично

Рейн

отделять впадать (о реке)

•обладать умеренным климатом средняя температура 8 градусов выше нуля создавать влияние

•промышленность

4-е место в мире сельское хозяйство рыболовство

•на перекрестке приток слияние рек

•на побережье иногда

вгорной долине






Répondez aux questions :

1.Où est-ce que la France est située?

2.Pourquoi l'appelle-t-on souvent l'Hexagone?

3.Quelle est sa superficie? sa population?

4.Quels sont ses pays voisins?

5.Quelles sont ses frontières naturelles?

6.Quelles mers entourent la France?

7.Quels fleuves traversent la France?

8.Comment est le climat de la France? Quelles sont les températures moyennes en hiver? en été?

9.L'économie française, quels secteurs comprend-elle?

10.Où sont situées les plus importantes villes françaises?

Traduisez:

1.Франция расположена в Западной Европе.

2.Площадь Франции - 500 тыс. км2.

3.Франция насчитывает 57 млн жителей.

4.Граница, которая отделяет Францию от соседних стран
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(Бельгии, Люксембурга, Германии, Швейцарии, Италии и Испании), - это почти всегда горный массив: Вогезы, Юра, Альпы, Пиренеи.

5.Реки Франции берут начало в горах. Сена впадает в ЛаМанш, Луара и Гаронна в Атлантический океан, Рона в Среди земное море.

6.Во Франции климат умеренный, т. е. ни холодный и ни жар кий. Зимой средняя температура колеблется от 0 до 8 градусов теп ла, летом - от 16 до 24 градусов.

7.Французская экономика включает все основные отрасли: про мышленность, сельское хозяйство, рыболовство.

8.Крупные французские города расположены на реках, на по бережье или в горных долинах.

2. Institutions

La France est une République indivisible, démocratique et laïque. La démocratie française moderne est héritière de la Révolution de 1789*. Ses principes sont fondés sur la Déclaration des droits de l'homme et du citoyen.

Sa devise: Liberté, égalité, fraternité.

Son emblème: le drapeau tricolore bleu, blanc, rouge.

Son hymne nationale: la Marseillaise*.

Sa fête nationale se célèbre le 14 juillet, date de la Prise de la Bastille (1789).

Le pouvoir exécutif est exercé par le Président de la République

(le chef de l'État) et par le gouvernement. Le Président est élu pour sept ans au suffrage universel direct. Le président promulgue les lois et peut soumettre des projets de lois au référendum. Il a le pouvoir de dissoudre l'Assemblée nationale après la consultation du Premier ministre et des présidents de l'Assemblée nationale et du Sénat.

Le Président nomme le Premier ministre (chef du gouvernement) et les membres du gouvernement. Il signe les ordonnances et les décrets. Il est chef des armées, il a le droit de grâce.

Le pouvoir législatif est exercé par le Parlement. Ce dernier se compose de deux assemblées: de l'Assemblée nationale élue pour cinq ans au suffrage direct et du Sénat élu pour neuf ans au suffrage indirect avec le renouvellement par tiers tous les trois ans. Le Parlement vote les lois, ratifie les traités internationaux.




La France est découpée administrativement en grandes. moyennes ou petites unités: 36 000 communes, 96 départements, 22 régions. Les départements français portent souvent le nom des principaux fleuves ou rivières de France: la Haute Garonne, l'Isère etc.; quelquefois celui d'une montagne: les Pyrénées-Atlantiques, les Vosges, le Jura.

	Vocabulaire

	• institutions/p/
	» органы государственной влас

	 
	ти

	indivisible adj
	неделимый

	laïque adj
	светский

	héritière/
	наследница

	être fondé, -e
	основываться

	la Déclaration des droits de l'homme
	Декларация прав человека и

	et du citoyen
	гражданина

	e liberté/
	о свобода

	égalité/
	равенство

	fraternité/
	братство

	» sa fête se célèbre
	в праздник отмечается

	la Prise de la Bastille
	взятие Бастилии

	о pouvoir m exécutif
	о исполнительная власть

	exercer le pouvoir
	осуществлять власть

	chef m de l'État
	глава государства

	gouvernement m
	правительство

	élire au suffrage universel direct
	избирать всеобщим прямым го

	 
	лосованием

	promulguer les lois
	утверждать законы

	soumettre des projets de lois au
	выносить законопроекты на ре

	référendum
	ферендум

	dissoudre l'Assemblée nationale
	распускать Национальное собра

	 
	ние

	- nommer vt
	о назначать

	signer les ordonnances
	подписывать постановления

	avoir le droit de grâce
	обладать правом помилования

	° pouvoir m législative
	о законодательная власть

	assemblée/
	палата

	le renouvellement par tiers [tje:r]
	обновление на треть

	voter vi, vt
	голосовать
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	ratifier les traités
	ратифицировать договоры

	• découper vt
	• разделять

	moyen, -ne adj
	средний

	unité/
	единица



Commentaires

La Révolution de 1789 -революцияво Франции в 1789-1794 гг. (началом революции был штурм государственной тюрьмы Басти лии 14 июля1789 г.)

La Marseillaise - см. тексты 6, 17, 19

Répondez aux questions:

1.Comment peut-on caractériser la République française?

2.Pourquoi dit-on que la démocratie française est l'héritière de la Révolution de 1789?

3.Quelle est la devise de la République française? Quei est son emblème? Son hymne national?

4.Qui est le chef de l'État en France? Quels sont ses pouvoirs?

5.De quelles assemblées est composé le Parlement?

6.Comment la France est découpée administrativement?

Traduisez:

1. Франция - это неделимая, демократическая, светская рес публика.

2.Современная французская демократия - наследница Револю ции 1789 года.

3."Свобода, равенство, братство" - таков девиз Французской республики. Ее гимном является "Марсельеза".

4.Главой государства является президент республики. Он из бирается на семь лет всеобщим прямым голосованием.

5.Президент утверждает законы и выносит законопроекты на референдум. Он назначает главу правительства.

6.Парламент состоит из двух палат: Национального собрания

иСената. Национальное собрание избирается на пять лет, Сенат — на девять. Каждые три года он обновляется на треть.

7.Франция делится на большие, средние и малые территори альные единицы: регионы, департаменты, коммуны.




3. Paris, capitale de la France

Paris est situé au croisement des fleuves et des routes. L'agglomération parisienne (Paris plus sa banlieue) compte près de 9 millions d'habitants.

Paris est quatre fois capitale. Une capitale politique: le président de la République, les ministres, les directions des grandes entreprises publiques y séjournent; une capitale économique: les grandes entreprises privées industrielles et commerciales y ont leurs directions; une capitale géographique: routes, chemins de fer, lignes aériennes, tout semble partir de Paris, ou y arriver; une capitale culturelle avec les théâtres, les grandes écoles, les musées, la télévision et la radio.

Paris, comme la plupart des grandes villes, est un assemblage de quartiers qui ont leur histoire, leur charme, leur mode de vie. Les Parisiens sauvegardent les vieux quartiers de Paris, les trésors architecturaux de la ville. Parallèlement, ingénieurs et urbanistes s'occupent des problèmes d'aujourd'hui: circulation et transport,

équipement culturel, équipement sportif. On voit apparaître les tours des nouveaux quartiers d'affaires (Défense, Maine-Montparnasse).

Autrefois, on disait: "Paris a tout, la banlieue est triste et laide, ses villes sont des villes-dortoirs". Maintenant, c'est faux. Peu à peu, la population des banlieues augmente. Elle est plus jeune. Beaucoup de villes de banlieue ont des espaces verts et des grandes avenues.

La région parisienne possède environ 100 théâtres qui se trouvent dans les quartiers de l'Opéra, Montmartre, Montparnasse, le Quartier Latin et sur les Boulevards. Il y a aussi près de 400 salles de cinéma. Leur programme change chaque mercredi. Environ 100 musées, 200 galeries d'art, une trentaine d'expositions temporaires attirent des visiteurs.

On voit que Paris est une ville extraordinaire qui résume les idées, l'art et la grandeur du monde.

	 
	Vocabulaire

	• être situé au croisement
	• находиться на перекрестке

	banlieue/
	пригород



•les directions des grandes entreprises • управление, (дирекция) круп

	 
	ных предприятий

	séjourner vf
	находиться

	les entreprises privées'
	частные предприятия

	chemin m de fer
	железная дорога
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ligne / aérienne » la plupart

un assemblage de quartiers charme m

mode m de vie sauvegarder vt trésor m

urbaniste иг circulation/

équipement m culturel (sportif)

юиг/

quartier m d'affaires

• autrefois adv laid, -e adj ville-dortoir/

la population augmente espace m vert

о posséder vf» changer vf, vi environ adv galerie/d'art

exposition/temporaire attirer des visiteurs

• résumer la grandeur




авиалиния

•большая часть, большинство объединение кварталов очарование образ жизни беречь сокровище градо строитель

уличное движение оборудование для культурных

(спортивных) мероприятий башня деловой квартал

•прежде, когда-то

уродливый "спальный" город

население увеличивается зеленая зона

•иметь

менять(ся)

приблизительно картинная галерея временная экспозиция привлекать посетителей

•воплощать величие






Répondez aux questions :

1.Paris, où est-il situé?

2.Combien d'habitants compte l'agglomération parisienne?

3.Pourquoi dit-on que Paris est une capitale politique? économique? géographique? culturelle?

4.Quels sont les problèmes des vieux quartiers de Paris?

5.Pourquoi la population de la banlieue àugmente-t-elle?

6.Y a-t-il beaucoup de théâtres dans la région parisienne? de salles de cinéma? de musées? de salles d'expositions?

Traduisez:

1. Париж насчитывает около 9 млн жителей.






2.Париж - политическая, экономическая, географическая и культурная столица Франции.

3.Каждый парижский квартал имеет свою историю, свое оча рование, свой образ жизни.

4.Парижане берегут старые кварталы города.

5.Градостроители занимаются проблемами новых кварталов.

6.Население парижских пригородов увеличивается.

7.В парижском районе около 100 театров, 400 кинотеатров, 100 музеев, 200 картинных галерей.

4. Paris du sommet de la Tour Eiffel*

Pour admirer la beauté de Paris, on peut monter au sommet de la Tour Eiffel. La Tour se trouve sur la rive gauche de la Seine, elle mesure

300 mètres.

Le panorama de Paris s'étale devant nous. Entre deux bras du fleuve, on voit l'île de la Cité, berceau de Paris. C'est à partir de là que la ville s'est développée de part et d'autre de la Seine. Au centre d'un admirable paysage se dresse la cathédrale Notre-Dame de Paris*, le plus bel édifice religieux de la capitale.

Sur la rive gauche est situé le Quartier latin, le quartier des étudiants, l'un des plus anciens après la Cité. Le nom du quartier a son histoire: jusqu'en 1789, la langue officielle de l'enseignement a été le latin. Maîtres et élèves le parlaient même dans la vie courante. C'est ici que se trouve la célèbre université de Paris - la Sorbonne - fondée par Pierre de Sorbon en 1257. Dans ce même quartier on voit un édifice d'aspect imposant C'est le Panthéon. Il est consacré aux grands hommes de France. A sa façade on peut lire: "Aux grands hommes, la patrie reconnaissante". On y trouve les monuments funèbres de Voltaire*, Rousseau*, Victor Hugo*, Emile Zola* et d'autres.

Sur la rive droite, on aperçoit le Louvre, ancien palais des rois de France. Maintenant, c'est un musée qui a une renommée universelle. Sa collection est une des plus riches du monde. Une pyramide de verre marque l'entrée du musée. Plus loin, on voit la place de la Concorde avec, l'obélisque égyptien, au centre. Et voici la place Charles-de-Gaulle* avec l'Arc de Triomphe. Douze avenues rayonnent autour de l'Arc, c'est pourquoi on l'appelle aussi place de l'Étoile. L'Arc abrite la tombe du Soldat inconnu.

Au nord, on distingue les dômes d'une église. C'est la butte
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Montmartre et la basilique du Sacré-Cœur qui a été construite en 1876-1910. Son intérieur est richement décoré de mosaïques.

À l'ouest se dresse le nouveau quartier de la Défense. Autrefois, on pouvait y voir un monument commémoratif de la Défense de Paris en 1871*. Le quartier associe un ensemble résidentiel, des espaces verts et un important centre d'affaires. Sa plus haute tour compte 45 étages.

La Grande Arche, immense "cube" de béton recouvert de verre et de \ marbre blanc, a un toit-terrasse, d'où, tout comme du sommet de la Tour Eiffel, le visiteur découvre une vue sur Paris et la banlieue.

Vocabulaire

	• sommet m de la Tour Eiffel
	• вершина Эйфелевой башни

	rive/gauche
	левый берег

	elle mesure 300 m
	ее высота 300 м

	• s'étaler
	• простираться

	entre deux bras du fleuve
	между двумя рукавами реки

	l'île de la Cité
	остров Сите

	berceau m
	колыбель

	c'est à partir de là...
	именно отсюда...

	se développer
	развиваться

	de part et d'autre
	с той и с другой стороны

	se dresser
	возвышаться

	cathédrale/Notre-Dame de Paris
	собор Парижской Богоматери

	édifice m
	здание

	» le Quartier latin
	в Латинский квартал

	enseignement»!
	обучение

	dans la vie courante
	в повседневной жизни

	fonder vt
	основывать

	édifice m
	здание

	consacrer à
	посвящать

	patrie/reconnaissante
	благодарное отечество

	monument m funèbre
	надгробный памятник

	• palais m des rois de France
	• дворец французских королей

	renommée / universelle
	мировая известность

	place/de la Concorde
	площадь Согласия

	rayonner vi
	расходиться лучами

	place de l'Étoile
	площадь Звезды

	l'Arc [de Triomphe] abrite...
	зд. под [Триумфальной] аркой|

	 
	находится








tombe/du Soldat inconnu

•distinguer vt dôme m de l'église la butte Montmartre

la basilique du Sacré-Cœur être décoré de...

•autrefois adv

monument m commémoratif associer vt

ensemble m résidentiel espace m vert

arche/ immense adj

recouvert de verre et de marbre blanc

toit-terrasse m tout comme découvrir v/ banlieue/




могила Неизвестного солдата

•различать купол церкви

Монмартрский холм • базилика Сакре-Кёр быть украшенным чем-л

•когда-то, прежде памятник объединять жилые кварталы зеленая зона арка огромный

покрытый стеклом и белым мра мором

плоская крыша так же как и

открывать, обнаруживать пригород






Commentaires

la Tour Eiffel - см. текст 5 Notre-Dame de Paris - см. текст 5

Voltaire (1694-1778) -Вольтер (французский писатель и фило соф-просветитель)

Jean-Jacques Rousseau (1712-1778)- Жан Жак Руссо (фран цузский писатель и философ)

Victor Hugo (l 802-1885) - Виктор Гюго (французский писатель) Emile Zola (1840-1902) - Эмиль Золя (французский писатель) Charles de Gaulle (1890-1970)- Шарль де Голль (президент

Франции в 1958-1969 гг.)

la Défense de Paris en 1871 - защита Парижа от германских войск во время франко-прусской войны

Répondez aux questions :

1.Sur quelle rive de la Seine se trouve la Tour Eiffel?

2.Pourquoi on appelle l'île de la Cité le berceau de Paris?

3.Quel est le plus bel édifice religieux de Paris?
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4.D'où vient le nom du Quartier latin?

5.À qui est consacré le Panthéon?

6.Qu'est-ce qui se trouve maintenant au Louvre?

7.Qu'est-ce qu'on peut voir sur la Place Charles-de-Gaulle-Etoile?

8.Où se trouve le quartier de la Défense? Pourquoi est-il nommé ainsi? Décrivez-là.

Traduisez:

1.Чтобы увидеть Париж, мы поднимаемся на вершину Эйфелевой башни.

2.Между двумя рукавами Сены находится остров Сите - исто рический центр Парижа.

3.На левом берегу расположен Латинский квартал, квартал сту дентов. Там находятся парижский университет Сорбонна и Панте он. На фасаде Пантеона можно прочесть надпись: "Великим лю дям благодарное отечество"

4.На правом берегу находятся Лувр, площадь Согласия, Три умфальная арка.

5.Двенадцать улиц лучами расходятся от Триумфальной арки.

6.Под Триумфальной аркой находится могила Неизвестного солдата.

7.На Монмартрском холме возвышаются купола базилики Сак- ре-Кёр. Интерьер церкви богато украшен мозаикой.

8.В новом квартале Дефанс объединены жилая зона, зелены зоны и большой деловой центр. Самая высокая башня квартала на считывает 45 этажей.

5. Les monuments de Paris

La Tour Eiffel

La Tour Eiffel, construite en 1889, à l'occasion de l'Exposition Universelle organisée pour commémorer le centenaire de la Révolution de 1789, est aujourd'hui, le monument le plus connu de Paris. Pourtant, à sa naissance, les Parisiens protestaient, ils la trouvaient inesthétique.

"L'endroit d'où l'on apprécie le mieux la Tour Eiffel, disait un humoriste de l'époque, c'est sa troisième plate-forme... on ne la voit pas". Aux yeux de Maupassant*, la Tour Eiffel était très laide: "J'ai quitté Paris et même la France parce que la Tour Eiffel m'ennuyait trop".




Aujourd'hui, il n'est pas possible d'imaginer Paris sans la Tour Eiffel. Elle a l'aspect d'une véritable dentelle de fer. De l'un à l'autre des quatre piliers qui la supportent, la distance est de cent mètres. La Tour a trois étages et compte 1789 marches, mais pour monter au sommet on prend l'ascenseur. La première plate-forme est à 58 mètres au-dessus du sol - un restaurant y a été aménagé; la deuxième plate-forme est à 116 mètres, la troisième à 276. Le sommet extrême de l'antenne de télévision qui surmonte la Tour est à 320 mètres. Elle pèse 9 millions de kilos et sa construction a coûté cinq millions de francs. On la repeint tous les sept ans.

Notre-Dame de Paris

En plein cœur de Paris, dominant la Seine de l'île de la Cité se dresse la cathédrale Notre-Dame de Paris. C'est une des merveilles de l'architecture gothique. La construction de la cathédrale fut entreprise par l'évêque Maurice de Sully en 1163, sur l'emplacement d'une ancienne église mérovingienne*.

La cathédrale actuelle est achevée en 1345. Les progrès techniques de l'époque permettent d'élever la nef à une hauteur de 32 mètres et de percer les murs d'immenses fenêtres. A l'extérieur, les remarquables proportions mettent en valeur les trois portails sculptés, la rose et les deux tours. La cathédrale mesure 130 mètres de long sur 48 mètres de large. Elle peut accueillir 6500 personnes. ,

La cathédrale fut le théâtre de nombreuses cérémonies. De grands moments de l'histoire de France comme le couronnement d'Henri IV*, le procès de réhabilitation de Jeanne d'Arc ou le sacre de Napoléon 1er s'y déroulèrent.

En mai 1980, la messe célébrée par le pape Jean-Paul II symbolise bien le rôle déterminant de cette cathédrale, aujourd'hui comme hier, dans le coeur et dans l'histoire des Français.

	 
	Vocabulaire

	•la Tour Eiffel
	• Эйфелева башня

	à l'occasion de l'Exposition
	по случаю Всемирной выставки

	Universelle
	 

	commémorer le centenaire
	отметить столетнюю годовщину

	à sa naissance
	при ее появлении

	apprécier vt
	ценить

	laid,-e adj
	уродливый
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